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www.metasys.com/downloads.
Instrucţiunile	de	utilizare	în	formă	tipărită	vă	sunt	puse	la	dispoziţie	gratuit	şi	în	interval	de	şapte	zile	calendaristice	după	primirea	solicitării.

Traduceri
Traducere	a	manualului	de	exploatare	original

Tetras	GmbH
Sirius	Business	Park,	Rupert-Mayer-Str.	44,	81379	Munich,	Germany

Figuri
Figurile	cuprinse	în	aceste	instrucţiuni	de	utilizare	servesc	ca	referinţă	şi	pot	fi		diferite	de	aspectul	efectiv	al	produsului.
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1. 	Indicaţii

1.1. 	Indicaţii	generale
Securitatea,	fi	abilitatea	şi	randamentul	aparatului	dentar	sunt	asigurate	de	METASYS,	numai	dacă	sunt	respectate	următoarele	indicaţii:

> Produsul	trebuie	utilizat	exclusiv	în	concordanţă	cu	instrucţiunile	de	utilizare.
> La	lucrarea	de	întreţinere	curentă	şi	de	service	(inspecţia,	service-ul,	reparaţia,	schimbarea)	trebuie	să	fi	e	utilizate	numai	piese	de	schimb	originale.
> Trebuie	respectate	toate	prescripţiile	producătorului	unităţilor	de	tratare,	la	care	este	racordat	aparatul.
> După	punerea	în	funcţiune	trebuie	completat	mesajul	de	montaj	şi	trebuie	trimis	la	METASYS,	pentru	a	stabili	perioada	de	garanţie	comercială.
> Fiecare	lucrare	de	întreţinere	curentă	şi	de	service	trebuie	specifi	cată	în	documentul	aparatului.
> La	cererea	unui	tehnician	autorizat	METASYS	se	declară	pregătit	să	pună	la	dispoziţie	toate	documentaţiile,	care	sunt	de	folos	personalului	tehnic	califi	cat	

la	lucrările	de	întreţinere	curentă	şi	de	service
> METASYS	nu	îşi	asumă	responsabilitatea	pentru	prejudicii,	care	reies	din	infl	uenţa	exterioară	(instalarea	defi	citară),	utilizarea	informaţiilor	greşite,	folosirea	

neconformă	cu	destinaţia	a	aparatului	dentar	sau	lucrările	de	întreţinere	curentă	sau	de	service	executate	necorespunzător.
> Utilizatorul	 trebuie	să	fi	e	 familiarizat	 cu	operarea	aparatului	dentar	şi	 trebuie	să	se	convingă	 înainte	de	fi	ecare	exploatare	de	starea	 în	conformitate	cu	

prescripţiile	a	aparatului	dentar.

Important:	Citiţi	cu	atenţie	documentaţia	aparatului	înainte	de	montaj,	punere	în	funcţiune	şi	folosire	şi	păstraţi-o	pe	întreaga	durată	de	serviciu	a	produsului

1.2. 	Explicarea	simbolurilor

Identifi	catorul	CE Altitudine	maximă	de	instalare	
deasupra	nivelului	mării Semne	generale	de	avertizare

Produsul	medical Ventilator	/	ventilatoare Avertizare	asupra	tensiunii	electrice

Număr	REF/de	comandă Pornit	|	Oprit Avertizare	 împotriva	 suprafeţei	
fi	erbinţi

Număr	de	serie Colectarea	separată	a	aparatelor	
electrice/electronice	WEEE

Avertizare	 asupra	 pericolului	 de	
explozie	a	substanţelor

Producător Pământare	de	protecţie i Informaţie

Data	fabricaţiei Responsabilul	pentru	traducere Download

Respectaţi	instrucţiunile	de	utilizare Respectaţi	instrucţiunile	de	utilizare Protejaţi	împotriva	căldurii	excesive	
/	Protejaţi	împotriva	luminii	solare

eIFU:
www.metasys.
com/downloads

Respectaţi	instrucţiunile	de	utilizare	
cu	indicaţie	asupra	eIFU

Purtaţi	apărătoare	pentru	mâini Protejaţi	împotriva	umidităţii	/	
Păstraţi	în	stare	uscată

Purtaţi	apărătoare	pentru	ochi Casant

Limitarea	temperaturii Purtaţi	apărătoare	pentru	faţă Orientarea	coletului	sus

Precauţie	/	Atenţie Scoateţi	din	priză	fi	şa	de	reţea Limitarea	stivei	n	=	(număr)

Limitarea	umidităţii	aerului

1.3. 	Indicaţie	privind	drepturile	de	autor
Toate	numele	şi	 indicaţiile	cuprinse	sunt	protejate	prin	drepturi	de	autor.	Retransmiterea,	multiplicarea	sau	utilizarea	 în	alte	scopuri	a	acestui	document	este	
permisă	numai	cu	aprobarea	în	scris	a	METASYS	Medizintechnik.
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2.	 Scopul utilizării
Maşina de aspirare VAC 1s este un sistem de aspirare central pentru utilizarea în cabinetele medicale stomatologice, pentru generarea unui aer de aspirare central.

2.1.	 Indicaţie
Nu este cazul.

2.2.	 Contraindicaţie
Nu este cazul.

2.3.	 Utilizatori prevăzuţi
Aparatul trebuie să fie utilizat exclusiv de personalul instruit în medicina dentară. Lucrările de montare, service şi întreţinere curentă trebuie să fie executate numai 
de tehnicieni şcolarizaţi de METASYS.



RO    |    Informaţii	referitoare	la	securitate

6

3. 	Informaţii	referitoare	la	securitate

3.1. 	Informaţii	generale	referitoare	la	securitate
Toate	incidentele	grave	apărute	în	corelaţie	cu	produsul	trebuie	semnalate	producătorului	şi	autorităţilor	de	competenţa	respectivă	ale	statului	membru,	în	care	
este	stabilit	utilizatorul	şi/sau	pacientul.

3.2. 	Indicaţii	de	securitate

Avertizare:	

Acest	produs	este	un	aparat	ME	cu	alimentare	electrică	externă,	clasa	I,	conform	EN	60601-1:	Pentru	evitarea	riscului	de	electrocutare,	
acest	aparat	poate	fi		conectat	doar	la	surse	de	energie	cu	priză	de	pământare.

Pericol:

Utilizarea	în	zonele	cu	pericol	de	explozie,	precum	şi	de	incendiu	este	inadmisibilă!

Montajul,	modifi	cările	sau	reparaţiile	trebuie	să	fi	e	efectuate	exclusiv	de	personalul	de	specialitate	autorizat,	care	garantează	respectarea	normei	EN	60601-1	
(norma	internaţională	referitoare	la	aparatele	electrice	medicale,	în	special	partea	1:	Stabilirile	gener.	pentru	securitate).
Instalarea	electrică	trebuie	să	corespundă	dispoziţiilor	IEC	(comisia	electrotehnică	internaţională).

3.3. 		Indicaţii	de	avertizare

Pericol Avertizare	asupra	unui	pericol,	care	duce	direct	la	vătămări	grave	sau	accidente	mortale

Avertizare Avertizare	asupra	unui	pericol,	care	poate	duce	la	vătămări	grave	sau	accidente	mortale

Precauţie Avertizare	asupra	unui	pericol,	care	poate	duce	la	vătămări	uşoare

Atenţie Indicaţie	asupra	unui	pericol,	care	poate	duce	la	prejudicii	materiale	cuprinzătoare

3.4. 	Riscuri	şi	efecte	secundare
Mesaj	de	eroare Cauză	posibilă Măsuri	de	remediere
Riscuri Defecţiune	electronică Funcţia	principală	iese	din	funcţiune

Motor	defect Funcţia	principală	iese	din	funcţiune
Efecte	secundare nu	se	aplică nu	se	aplică
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4.	 Descrierea produsului

4.1.	 Descrierea produsului
VAC 1s este un sistem de aspirare uscată pentru spaţiul individual pentru exploatarea a 1 unităţi de tratare dentare.

4.2.	 Date tehnice / date de putere

înălțime [Î]

lățime [L]

adânc [A]

Alimentare cu tensiune 230 V CA 230 V CA
Frecvenţă 50 Hz 60 Hz
Curentul max. absorbit 3,5 A 4,5 A
Consumul energetic max. 0,55 kW 0,63 kW
Temperatura ambiantă max. 35 °C 35 °C
Volum de aspirare 1000 l/min 1000 l/min
Domeniul de subpresiune reglat 120 mbari 140 mbari
Durată de conectare 100% 100%
Masă 11 kg 11 kg
Nivelul de zgomot 53 db(A) 56 db(A)
Dimensiuni (Î x L x A) 280 x 245 x 244 mm 280 x 245 x 244 mm
Clasa de protecţie IP 54 IP 54
Clasa MP clasa 1 MP clasa 1

4.3.	 Plăcuţa de fabricaţie
Plăcuţa de fabricaţie se află pe partea exterioară a maşinii de aspirare.

4

3

6

2

1

10

8

7

9

5

Fotografie simbol

1 Notaţia aparatului
2 Datele de racordare
3 Identificatorul CE
4 Pământare de protecţie
5 Colectarea separată a aparatelor electrice/electronice WEEE
6 Respectaţi instrucţiunile de utilizare
7 Data fabricaţiei
8 Număr de serie
9 Producător
10 Număr REF/de comandă
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4.4.	 Structură

Maşină de aspirare Maşina de aspirare este un generator de vid care funcţionează uscat 
cu pompă cu canal lateral. Este necesară o unitate de separare 
suplimentară în unitatea dentară pentru separarea lichidelor şi 
substanţelor solide aspirate de curentul de aer!

Caseta de comandă (are 
posibilitate de postechipare 
opţională)

Caseta de comandă conţine toate componentele electrice pentru 
controlarea şi monitorizarea maşinii de aspirare.

Separatorul de condens (are 
posibilitate de postechipare 
opţională)

Separatorul de condens serveşte la colectarea apei de condens care 
se constituie eventual în conducta de aspirare dinainte de maşina de 
aspirare. Acesta poate fi postechipat opţional.

4.5.	 Descrierea funcţionării
Procesul de aspirare începe dacă este ridicat un furtun de aspirare de la suportul de furtun al unităţii de tratare. Generarea de vid se realizează totodată pe 
principiul de funcţionare al unui compresor al canalului lateral.
Rotorul este montat direct pe arborele motorului şi constituie împreună cu carcasa formată special un canal lateral. Prin rotaţia rotorului este aspirat aerul. În canalul 
lateral este transmisă energia cinetică a rotorului rotativ la aerul de aspirare, prin care se produce o compactare a aerului aspirat. Aerul de aspirare compactat este 
transportat în continuare după o rotaţie şi apoi este comprimat din nou şi descărcat. Acest lucru duce la o diferenţă ridicată de presiune şi generează astfel vid.
Particulele grosiere trebuie să fie captate mai întâi într-un prefiltru (de ex. suport de furtun), pentru a evita depunerile în maşina de aspirare. Fluxul de aspirare 
este dirijat în continuare printr-o unitate de separare (de obicei în unitatea de tratare), care separă aerul de componentele solide şi lichide ale fluxului de aspirare. 
După unitatea de separare maşina de aspirare transportă numai un curent de aer uscat.
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5. 	Pregătire	pentru	folosire

5.1. 	Transport	şi	depozitare
Aparatul	este	expediat	într-o	cutie	de	carton.	Maşina	de	aspirare	este	fi	xată	în	această	cutie	de	carton	prin	semicochilii	EPS	şi	poate	fi		extrasă	printr-o	eclisă	de	
carton	din	cutia	de	carton.	Pentru	eventuale	transporturi	în	continuare	şi	de	returnare	trebuie	să	fi	e	utilizat	şi	păstrat	corespunzător	ambalajul	original.	Aparatul	
trebuie	 să	 fi	e	 transportat	 şi	 depozitat	 întotdeauna	 aşezat	 vertical.	Aparatul	 trebuie	 să	 fi	e	 transportat	 în	 stare	 complet	 ambalată	 la	 locul	 de	 instalare.	 După	
dezambalarea	aparatului	trebuie	verifi	cată	integralitatea,	precum	şi	posibilele	deteriorări	de	la	transport.

+70 °C

+0 °C

Temperatura	de	transport	şi	de	depozitare

 80 %

0 %

Limitarea	umidităţii	aerului	la	transport	şi	depozitare

5.2. 	Condiţiile	necesare	de	montaj

35 °C

10 °C

Temperatură	de	funcţionare:	10°C	până	la	35	°C
La	temperaturi	ale	incintei	de	peste	+35°	C	trebuie	să	fi	e	instalată	suplimentar	o	instalaţie	de	ventilaţie	în	spaţiul	de	instalare!

 70 %

0 %

Limitarea	umidităţii	aerului	max.	70	%

≤ 3000 m
Max.	3.000	m	deasupra	nivelului	mării

> instalaţi	exclusiv	în	spaţii	uscate,	ventilate	sufi	cient	(recomandare:	spaţii	climatizate)
> instalarea	aparatului	se	poate	realiza	într-o	incintă	tehnică	în	acelaşi	etaj	ca	unitatea	de	tratare	sau	un	etaj	mai	jos
> pentru	evitarea	vibraţiilor	amplasaţi	aparatul	numai	pe	un	substrat	solid
> pentru	ghidajul	de	furtun	menţineţi	pe	partea	de	racord	o	distanţă	faţă	de	perete	de	min.	150	mm
> partea	frontală	a	aparatului	trebuie	să	fi	e	liber	accesibilă

Atenţie:	

În	timpul	procesului	de	aspirare	nu	trebuie	să	fi	e	deconectat	comutatorul	principal!

Pericol:

Utilizarea	în	zonele	cu	pericol	de	explozie,	precum	şi	de	incendiu	este	inadmisibilă!
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5.2.1. 	Racordurile	tubului	şi	furtunului

12 1 2
Lungimea	furtunului	de	aspirare sub	5	m peste	5	m
Ø	intrare	a	aerului 40	mm 40	mm
Ø	aer	evacuat ≥	40	mm ≥	50	mm

Cerinţe	asupra	conductelor	fl	exibile	şi	de	ţeavă	şi	racordurilor:

> Utilizaţi	 exclusiv	material	 de	 conducte	etanş	 la	 vid	 (de	ex.	 tuburi	 de	 scurgere	HT	din	PP,	PVC-C,	PVC-U,	PEHD),	 care	este	 rezistent	 împotriva	 tuturor	
substanţelor	chimice	folosite	în	cabinete	de	medicină	stomatologică

> Utilizaţi	furtunuri	spirale	fl	exibile	din	PVC	sau	material	de	calitate	echivalentă
> Conformaţi	pe	cât	de	scurt	posibil	furtunurile	şi	conductele	de	ţeavă:	Conducta	de	aspirare	nu	trebuie	să	depăşească	o	lungime	maximă	de	25	m!
> Secţiunea	recomandată	a	conductei	de	ţeavă	de	40	mm,	pentru	a	minimiza	pierderile	puterii	de	aspirare
> Evitaţi	coturile	de	90°	(recomandare:	2	x	coturi	de	45°),

> Din	motive	de	igienă,	precum	şi	pe	baza	poluării	sonore	posibile	recomandăm	să	prevedeţi	racordul	aerului	evacuat	cu	un	fi	ltru	microporos.
> Racordul	aerului	evacuat	trebuie	să	fi	e	dirijat	în	aer	liber.	Totodată	trebuie	să	fi	e	luate	măsuri	preventive	(ca	de	ex.	apărători	de	protecţie	pentru	puţul	de	

aerisire),	pentru	a	proteja	aparatul,	resp.	incinta	aparatului	împotriva	ploii	sau	apei	de	condens	şi	altor	intemperii	atmosferice	şi	pentru	a	evita	pătrunderea	
animalelor.

Montaj	pe	plafon Montaj	pe	perete

Grilaj	de	protecţie Apărătoare	din	tablă	şi	grilaj	de	
protecţie Apărătoare	din	tablă	şi	grilaj	de	protecţie

> Racordul	Ø	pentru	aerul	evacuat	trebuie	să	fi	e	mai	mare	sau	egal	cu	racordul	Ø	conductei	de	aspirare.

Avertizare:	

Toate	racordurile	de	furtun	trebuie	să	fi	e	asigurate	cu	cleme	de	furtun!
Pentru	racordurile	aerului	evacuat	trebuie	să	fi	e	utilizate	numai	materiale	de	furtunuri	şi	de	conducte	termorezistente	(≥	130	°C)!

5.3. 	Instalarea,	montajul	şi	punerea	în	funcţiune

Instalarea

1
Înainte	de	montarea	şi	punerea	în	funcţiune	citiţi	cu	atenţie	manualul!

Îndeplinirea	condiţiilor	necesare	spaţiale
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2 Îndepărtaţi dopul de la racordul aerului de aspirare şi aerului evacuat

3 Montaţi mufele la racorduri.

4 Montaţi tampoanele din cauciuc.

5 Racordaţi furtunul de înaltă temperatură (nu este inclus în pachetul de livrare), racordul aerului evacuat

6 Instalarea eventuală a unei evacuări pentru apa de condens (pe partea aerului evacuat)

7 Racordul conductei de aspirare, intrarea aerului
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8 Conectaţi	contactele	suportului	1	şi	3	cu	unitatea	dentară	(numai	cu	caseta	de	comandă)

9 Racordaţi	 aparatul	 la	 alimentarea	 electrică	 conform	 EN	 60601-1	 (respectaţi	 toate	 normele	 şi	
prevederile	de	securitate	specifi	ce	ţării	de	utilizare!)

10

Informaţi	medicul	 stomatolog	 despre	 funcţionarea,	 operarea,	 îngrijirea	 produsului	 şi	 dispoziţiile	 de	
garanţie	comercială.

EQUIPMENT LOGBOOK

METASYS Medizintechnik GmbH | Florianistraße 3, 6063 Rum bei Innsbruck, Austria | Phone: +43 512 205420 | info@metasys.com | www.metasys.com

Berechtigt zur Garantie
Bitte ausfüllen und retournieren

MONTAGEMELDUNG
Entitles to warranty
Please complete and return

INSTALLATION PROOF

Für den Techniker | For the technician

Gerät,  Seriennummer | Equipment, Serial no.

Datum Inbetriebnahme | Date of first operation

Techniker | Technician

E-Mail

Depot | Dental Dealer

Für die Zahnarztpraxis | For the dental surgery

Bitte bestätigen Sie, dass Sie Ihr Techniker über folgende wichtige Punkte 
informiert hat:
Please confirm that your technician has informed you about the following 
important points:

Produktfunktion, -bedienung und Pfl ege
Fonctionnement, utilisation et entretien du produit 

Garantiebestimmungen: Einhalten der Wartungsintervalle, Betrieb und 
Reinigung mit vom Hersteller empfohlenen Präparaten, Wartungsdoku-
mentation und Rücksendung der Montagemeldung
Warranty guidelines: Keeping service intervals, Operation and cleaning 
with preparations recommended by the manufacturer, Service documen-
tation, Return of installation proof

Zahnarztpraxis | Dental surgery

E-Mail

d d m m y y y y

Händler | Dealer

Depotstempel & Unterschrift  Dental Dealer Stamp& Signature

Gerätestandort | Place of installation
Den umseitigen Hinweis zum Datenschutz habe ich zur Kenntnis genommen.
I have taken note of the overleaf note on data protection.

Praxisstempel & Unterschrift  Dental Surgery Stamp & Signature

installation@metasys.com
Fax: +43 512 205420-1123

CS, ES, FI, FR, IT, PT,... : www.metasys.com

META Air 250, DM-001234

x  x x  x 2  0  2  0

Max Mustermann

max.mustermann@gmail.com

Depot Max Mustermann

Dr. Hans Zahn

Depot Max Mustermann
Musterstraße 10, 1010 Wien

Österreich
max.mustermann@gmail.com

www.mustermann.at

Dr. Hans Zahn
Zahnstraße 2, 1010 Wien

Österreich
zahn@praxiszahn.com

www.drzahn.at

zahn@praxiszahn.com

Completaţi	mesajul	 de	montaj	 şi	 documentul	 aparatului	 şi	 returnaţi-le	 la	METASYS	 (installation@
metasys.com)
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La	aparatele	fără	casetă	de	comandă:	Conectaţi	comutatorul	principal	al	cabinetului
La	aparatele	cu	casetă	de	comandă:	Conectaţi	comutatorul	principal	al	cabinetului	şi	al	aparatului

O

I

12 Detaşaţi	furtunul	de	aspirare	de	la	suportul	de	furtun	al	unităţii	de	tratare

13 Controlaţi	toate	racordurile	de	furtun	şi	îmbinările	conductei	de	aspirare	privind	etanşeitatea

14 Măsuraţi	subpresiunea	de	la	conducta	de	aspirare	cu	un	manometru	de	subpresiune	(max.	120	mbari)

5.3.1. 	Instalarea	şi	montarea	accesoriilor	opţionale,	pieselor	de	postechipare	şi	a	pieselor	
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de	schimb

Montajul,	modifi	cările	sau	reparaţiile	trebuie	să	fi	e	efectuate	exclusiv	de	personalul	de	specialitate	autorizat	(a	se	vedea	3.2.	Indicaţii	
de	securitate)!	Pentru	informaţii	suplimentare	şi	acţiuni	ajutătoare	la	executarea	reparaţiilor,	postechipărilor,	analizelor	erorilor,	etc.	este	
disponibil	şi	serviciul	de	asistenţă	tehnică	pentru	clienţi	al	fi	rmei	METASYS!

5.3.1.1. Conexiunea	casetei	de	comandă	

1 Pachetul	de	livrare

2 Pregătirea	lucrului

3 Introduceţi	cablul	motorului

4 Racordaţi	cablul	motorului	(cablul	albastru	la	MN,	cablul	maro	la	ML) MN

ML

5 Conectaţi	conductorul	de	protecţie
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6 Închideţi capacul casetei de comandă, introduceţi şi înşurubaţi şuruburile în deschizături.

7 Pentru informaţii suplimentare a se vedea şi 5.4 Blocul electronic.

5.3.1.2.	Montajul separatorului de condens

Notaţiile pieselor

Furtun

Colier pentru furtun

Separatorul de condens cu 
şuruburi

VAC 1s

1 Poziţionaţi separatorul de condens.

2 Fixaţi separatorul de condens cu 2x şuruburi şi 2x inele de siguranţă.

3 Fixaţi furtunul cu ajutorul colierelor de furtun.

Colier pentru furtun

Intrarea aerului

Colier pentru furtun

Ieşirea aerului

5.3.2.	 Racordurile altor aparate
La racordarea aparatului METASYS la alte aparate sau sisteme pot apărea pericole. De aceea trebuie asigurat, să nu apară pericole pentru utilizator sau pacient 
şi să nu fie influenţată negativ zona adiacentă. Prescripţiile producătorului al aparatului care trebuie racordat trebuie respectate.

5.4.	 Blocul electronic
Racordul la reţea trebuie să fie executat numai de un specialist electrician. Instalarea electrică trebuie să fie executată în concordanţă cu prescripţiile locale în 
vigoare. Înainte de racordul la reţeaua electrică trebuie să fie comparată tensiunea nominală de pe plăcuţa de fabricaţie a aparatului cu tensiunea reţelei.
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5.4.1. 	Racorduri	electrice
Racordul	la	reţeaua	electrică
Schimbarea	cablului	de	reţea	trebuie	să	fi	e	realizată	numai	conform	EN	60601-8.11.3	de	către	o	persoană	autorizată.
Controlarea	maşinii	de	aspirare	se	realizează	prin	regulatorul	de	la	caseta	de	distribuţie	externă:

Atenţie:	
Racordul	electric	trebuie	să	se	realizeze	cu	respectarea	reglementărilor	tehnice	pentru	confi	gurarea	instalaţiilor	de	joasă	tensiune	în	
domeniile	medicale

Pericol:	
Maşina	de	aspirare	trebuie	să	fi	e	racordată	numai	cu	cablul	de	reţea	din	pachetul	de	livrare	la	alimentarea	electrică.
Cablurile	prelungitoare	nu	trebuie	să	fi	e	utilizate!

Pericol:	
Cablul	de	racordare	la	motor	trebuie	să	fi	e	dispus,	astfel	încât	să	nu	se	poată	ajungă	la	un	contact	cu	suprafeţele	fi	erbinţi

Siguranţa	generală	a	circuitului	electric	(numai	la	aparatele	cu	casetă	de	comandă)

> Comutatorul	de	protecţie	a	conductorilor	16	A,	caracteristica	C	conform	EN	60898

Comutatorul	principal	(numai	la	aparatele	cu	casetă	de	comandă)
Racordul	la	reţeaua	electrică	(230	V)	trebuie	să	se	realizeze	după	comutatorul	principal	al	cabinetului.	Maşina	de	aspirare	este	controlată	prin	blocul	electronic	
afl	at	în	caseta	de	distribuţie.	Maşina	de	aspirare	trebuie	să	fi	e	instalată,	astfel	încât	să	fi	e	accesibil	simplu	comutatorul	de	putere.	Caseta	de	distribuţie	trebuie	să	
fi	e	uşor	accesibilă	pentru	deconectarea	maşinii	de	aspirare.
Semnalul	suportului	(numai	la	aparatele	cu	casetă	de	comandă)

Conductorul	de	comandă	pentru	semnalul	suportului	este	racordat	deja	intern	şi	este	executat	printr-un	
cablu	cu	3	contacte	cu	o	lungime	de	3	m.	Prin	conectarea	fi	relor	1	şi	3	porneşte	sistemul	de	aspirare.	
Conductorul	de	comandă	trebuie	să	fi	e	prins	corespunzător	prevederilor	de	specialitate	într-o	doză	de	
transmisie

5.4.2. 	Schema	de	conexiuni
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6. 	Folosirea

6.1. 	Regimul	normal

1 La	începutul	zilei	de	lucru	conectaţi	comutatorul	principal	al	cabinetului,	resp.	al	aparatului	(numai	la	
aparatele	cu	casetă	de	comandă)*,	maşina	porneşte	automat.

O

I

2

Detaşaţi	 furtunul	de	aspirare	de	 la	 suportul	 de	 furtun	al	unităţii	 de	 tratare,	pentru	a	porni	automat	
procesul	de	aspirare	(numai	la	aparatele	cu	casetă	de	comandă).

Procesul	de	aspirare	se	opreşte,	 imediat	ce	furtunul	de	aspirare	este	depus	din	nou	la	suportul	de	
furtun	(numai	la	aparatele	cu	casetă	de	comandă).

3 La	fi	nalul	zilei	de	lucru	deconectaţi	comutatorul	principal	al	cabinetului,	resp.	al	aparatului	(numai	la	
aparatele	cu	casetă	de	comandă).*

O

I

*În	funcţie	de	situaţia	de	montare	aparatul	pentru	funcţionarea	zilnică	poate	fi	:

> Conectat	şi	deconectat	direct	la	comutatorul	aparatului
> Conectat	şi	deconectat	la	comutatorul	principal	al	cabinetului.	În	acest	caz	comutatorul	aparatului	este	întotdeauna	conectat	şi	alimentarea	electrică	este	

controlată	central	prin	comutatorul	principal	al	cabinetului.
> Comutat	în	permanenţă	şi	pregătit	de	utilizare.	Astfel	nu	se	produc	infl	uenţe	negative	la	aparat.

6.2. 	Mesajele	de	eroare

Montajul,	modifi	cările	sau	reparaţiile	trebuie	să	fi	e	efectuate	exclusiv	de	personalul	de	specialitate	autorizat	(a	se	vedea	3.2.	Indicaţii	
de	securitate)!	Pentru	informaţii	suplimentare	şi	acţiuni	ajutătoare	la	executarea	reparaţiilor,	postechipărilor,	analizelor	erorilor,	etc.	
este	disponibil	şi	serviciul	de	asistenţă	tehnică	pentru	clienţi	al	fi	rmei	METASYS!

Mesaj	de	eroare Cauză	posibilă Măsuri	de	remediere
Aparatul	nu	porneşte Nu	există	tensiune	de	reţea Verifi	caţi	 tensiunea	de	 reţea.	Verifi	caţi	 siguranţele	

(siguranţa	 de	 reţea,	 siguranţa	 din	 caseta	 de	
comandă	sau	de	pe	placa	electronică).

Tensiune	de	reţea	prea	mică Verifi	caţi	 tensiunea	 de	 reţea,	 dacă	 este	 necesar,	
înştiinţaţi	un	electrician

Condensator	defect Măsuraţi	capacitatea	condensatorului	şi,	după	caz,	
schimbaţi	condensatorul

Semnalul	de	start	 (contact	de	aspirare)	 (numai	 la	
aparatele	cu	casetă	de	comandă)

Verifi	caţi	şi	măsuraţi,	după	caz,	stabiliţi	semnalul	de	
start	(contact	de	aspirare)

Termoprotecţia	 din	 înfăşurarea	 motorului	 se	
declanşează

Măsuraţi	 curentul;	 verifi	caţi	 funcţionarea	uşoară	a	
motorului;	lăsaţi	să	se	răcească	-	repornire

Puterea	de	aspirare	prea	scăzută Conducta	de	aspirare	neetanşă Verifi	caţi	conducta	de	aspirare	privind	scurgerile	şi,	
după	caz,	reparaţi	/	înlocuiţi.
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7.	 Îngrijirea şi întreţinerea generală

7.1.	 Întreţinere curentă şi service
VAC 1s este un sistem de aspirare care nu necesită întreţinere curentă. De aceea nu sunt prescrise măsuri de curăţare regulate sau lucrări de întreţinere curentă.
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8. 	Scoaterea	din	funcţiune

8.1. 	Demontarea

Avertizare:	
Înainte	de	demontare	îndepărtaţi	de	la	sursa	electrică!

Avertizare:	
Risc	de	contaminare:	Pentru	evitarea	infecţiilor	purtaţi	un	echipament	personal	de	protecţie	(protecţie	pentru	mâini,	ochi	şi	
faţă)	şi	dezinfectaţi	şi	curăţaţi	aparatul!

La	transportări	înapoi	necesare	ale	aparatului	 la	magazie	sau	la	METASYS	trebuie	să	fi	e	utilizat	ambalajul	original	METASYS.	Înainte	să	fi	e	ambalat	aparatul	
METASYS	de	transportat,	acesta	trebuie	să	fi	e	curăţat	şi	dezinfectat.	Trebuie	să	fi	e	închise	posibilele	orifi	cii,	unde	se	pot	scurge	resturi	de	lichid.

8.2. 	Reciclarea	şi	eliminarea	ca	deşeu

Aparatul	poate	fi		eventual	contaminat!	Îndrumaţi	compania	de	eliminare	ca	deşeu,	astfel	încât	să	poată	fi		luate	măsurile	preventive	
corespunzătoare.	Piesele	acoperite	cu	amalgam	precum	sitele,	fi	ltrele	şi	 furtunurile	etc.	 trebuie	să	fi	e	de	asemenea	eliminate	ca	
deşeu	corespunzător	prescripţiilor	ţării.

Piesele	din	plastic	necontaminate	ale	aparatului	pot	fi		trimise	pentru	reciclarea	plasticului.	Componentele	electronice	încorporate	(incl.	placa	electronică)	trebuie	
să	fi	e	eliminate	ca	deşeuri	electronice.	Piesele	metalice	trebuie	să	fi	e	eliminate	ca	deşeuri	metalice.
Alternativ	poate	fi		returnat	aparatul	şi	producătorului	pentru	eliminarea	ca	deşeu	în	conformitate	cu	prescripţiile.	 Înainte	să	fi	e	ambalat	aparatul	METASYS	de	
transportat,	acesta	trebuie	să	fi	e	curăţat	şi	dezinfectat.	Trebuie	să	fi	e	închise	posibilele	orifi	cii,	unde	se	pot	scurge	resturi	de	lichid.	Pentru	expediere	trebuie	utilizat	
ambalajul	original	METASYS.
Pentru	mesajul	de	montaj	şi	documentul	aparatului	este	valabilă	o	obligativitate	de	păstrare	de	5	ani	după	eliminarea	ca	deşeu	a	aparatului.
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9. 	Anexă

9.1. 	Numerele	REF	şi	pachetul	de	livrare

Notaţia Pachetul	de	livrare

04010013 VAC	1s,	1	spaţiu	0.55	kW,	230	V,	120	mbari,	
pregătit	de	racordare

Maşina	de	aspirare	(pregătită	de	racordare)	şi	instrucţiunile	de	utilizare

04010013 + 
50060208	or	50060209

VAC	1s	cu	sistem	de	comandă	1s,	1	spaţiu	0.55	
kW,	230	V,	120	mbari,	pregătit	de	racordare

Maşina	de	aspirare	(pregătită	de	racordare),	sistemul	de	comandă	şi	
instrucţiunile	de	utilizare

9.1.1. 	Accesoriile,	kit-urile	de	service,	recipientul	de	colectare	şi	piesele	de	schimb

Notaţia
40060002 Filtru	microporos	EXCOM	hybrid	1s,	A1/1,	A2/2,	VAC	1s,	diametru	40	mm
50060208 Sistem	de	comandă	1s	pentru	EXCOM	hybrid	1s,	VAC	1s
50060209 Sistem	de	comandă	1s	3	contacte	pentru	EXCOM	hybrid	1s,	VAC	1s
50060312 Placă	electronică	de	comandă	pentru	EXCOM	hybrid	1s/VAC	1s
50070019 Separator	de	condens	VAC	1s,	diametru	40	mm

9.2. 	Dispoziţii	de	garanţie	pentru	produs
METASYS	acordă	pentru	anumite	produse	o	garanţie	comercială	de	12-36	luni	(durata	garanţiei	în	funcţie	de	produs	corespunzătoare	indicaţiilor	din	lista	de	preţuri	
în	vigoare).*
Garanţia	comercială	cuprinde	toate	defecţiunile	de	material,	care	infl	uenţează	negativ	funcţia	aparatului	mai	mult	decât	numai	nesemnifi	cativ.	Garanţia	nu	acoperă	
prejudiciile,	 care	se	produc	din	cauza	manevrării	 greşite	sau	 improprii,	 precum	şi	din	cauza	uzurii	 normale.	Garanţia	comercială	nu	se	 referă	 la	schimbarea	
recipientului	de	colectare	a	amalgamului,	precum	şi	la	piesele	casante	uşor	precum	sticla,	plasticul,	furtunurile,	fi	ltrul,	fi	ltrul	de	condens	sau	membranele.	Garanţia	
comercială	nu	acoperă	timpii	de	lucru	şi	de	pornire	care	se	formează	eventual.
Pentru	a	stabili	valabilitatea	garanţiei	comerciale,	după	montajul	 în	conformitate	cu	prescripţiile	 trebuie	să	fi	e	 returnat	mesajul	de	montaj	ataşat	aparatului	 la	
METASYS.	În	acest	caz	începe	termenul	de	garanţie	comercială	cu	punerea	în	funcţiune.	La	montarea	fără	mesaj	de	montaj	la	METASYS	îşi	pierde	valabilitatea	
orice	drepturi	de	garanţie.	Montarea	şi	 trimiterea	mesajului	de	montaj	 trebuie	să	se	 realizeze	 în	 interval	de	24	 luni	şi	 începând	cu	data	de	vânzare	de	către	
METASYS.
Orice	drepturi	de	garanţie	ale	clientului	îşi	pierd	valabilitatea,	dacă	apare	numai	una	din	următoarele	situaţii,	independent	de	faptul	dacă	situaţiile	apar	la	client	de	
la	METASYS	sau	la	un	proprietar	ulterior	sau	administrator:

> Montarea	neconformă	prescripţiilor,	 exploatarea,	 întreţinerea	curentă	 sau	 transportul	 aparatului.	 La	 transportări	 înapoi	 necesare	ale	pieselor	METASYS	
trebuie	să	fi	e	utilizat	ambalajul	original	METASYS.	 Înainte	să	fi	e	ambalat	aparatul	METASYS	de	 transportat,	acesta	 trebuie	să	fi	e	curăţat	şi	dezinfectat.	
Trebuie	să	fi	e	închise	posibilele	orifi	cii,	unde	se	pot	scurge	resturi	de	lichid.

> Montarea	şi	transmiterea	mesajului	de	montaj	nu	se	realizează	în	intervalul	menţionat	anterior	de	24	luni.
> Netransmiterea	mesajului	de	montaj	la	METASYS.
> Montarea	şi	utilizarea	pieselor	neoriginale	METASYS.
> Montarea	aparatului	de	către	personal,	care	nu	este	şcolarizat	sau	autorizat	de	METASYS.
> Apariţia	de	prejudicii	din	cauza	tratării	improprii,	exploatării	sau	utilizării	de	material	de	curăţare	neavizat,	încălcarea	prescripţiilor	manualului	de	exploatare.
> Executarea	reparaţiilor	de	către	ateliere	neavizate	sau	personal	neavizat.
> Nerespectarea	intervalelor	prescrise	de	întreţinere	curentă.	Întreţinerile	curente	trebuie	să	se	realizeze	la	11-12	/	23-24	/	35-36	luni	după	montarea	piesei	

METASYS	corespunzătoare.
> Specifi	carea	lipsă	în	documentul	aparatului	referitoare	la	montare,	precum	şi	la	lucrările	de	întreţinere	curentă	şi	de	service	prescrise	de	către	tehnicienii	

şcolarizaţi	de	METASYS.
> Neglijenţa	măsurilor	imediate	rezonabile	pentru	evitarea	altor	prejudicii	la	apariţia	unei	defecţiuni.
> Transmiterea	aparatelor	sau	pieselor	aparatelor	 la	METASYS	fără	documentele	 însoţitoare	conform	prescripţiilor	 (a	se	vedea	desfăşurarea	garanţiei),	 în	

special	fără	descrierea	erorii	sau	factura	referitoare	la	achiziţia	aparatului.
> Transmiterea	 lipsă	 a	materialului	 foto	 vizual	 (fotografi	e,	 videoclip...)	 al	 piesei	 respective	METASYS,	 referitor	 la	 situaţia	 de	montare,	 precum	 şi	 la	 zona	

adiacentă	de	montare	a	piesei.

METASYS	îşi	rezervă	dreptul	de	a	solicita	documentul	aparatului	livrat	împreună	cu	aparatul	pentru	verifi	carea	intervalelor	de	întreţinere	curentă	atunci	când	se	
afi	rmă	drepturile	de	garanţie.	Desfăşurarea	drepturilor	de	garanţie	se	realizează	exclusiv	în	următorul	mod:
În	caz	de	defecţiuni	trebuie	să	fi	e	deschise	aparatele	de	tehnicieni	autorizaţi,	trebuie	să	fi	e	preluată	componenta	afectată	şi	transmisă	nedeschisă	şi	curăţată	la	
METASYS.	Clientul	de	la	METASYS	transmite	aparatul,	resp.	componenta	afectată	pe	propriile	costuri	la	METASYS.	METASYS	verifi	că	dacă	este	prezent	un	
caz	de	garanţie	comercială.	METASYS	repară	aparatul,	resp.	componenta,	în	măsura	în	care	acest	lucru	este	economic.	Clientul	înlocuieşte	costurile	care	se	
formează	la	revizie,	însă	nu	pe	cele	ale	pieselor	de	schimb	cuprinse	de	garanţia	comercială.	Transmiterea	aparatului,	resp.	a	componentei	la	METASYS	reprezintă	
în	orice	caz	o	comandă	pentru	reparaţie	la	METASYS.	Pentru	o	estimare	a	costurilor	pentru	reparaţiile	aparatelor	returnate	este	calculată	o	taxă	de	procesare*,	
dacă	s-a	scurs	perioada	de	garanţie	comercială	sau	nu	este	prezent	un	caz	de	garanţie	comercială.	Pentru	verifi	cări	simple	ale	produsului	ale	mărfurilor	intrate	
poate	fi		calculat	un	preţ	pauşal	de	verifi	care*.	La	transmiterea	aparatului,	resp.	a	componentei	la	METASYS	trebuie	trimisă	în	orice	caz	o	descriere	a	erorii	cu	toate	
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informaţiile importante ale aparatelor. Clientul de la METASYS (magazie) poate furniza servicii în avans numai în consultare cu METASYS. Trebuie să fie trimisă 
întotdeauna numai componenta afectată (cea mai mică posibilă unitate). În măsura în care la METASYS sunt transmise fără necesitate tehnică piese murdărite 
intacte, METASYS este îndreptăţit să le distrugă fără remunerare specială. Piesa nouă corespunzătoare piesei distruse poate fi livrată numai la o comandă 
specială şi o factură corespunzătoare. METASYS are în orice caz dreptul la alegerea sa, de a procesa garanţia comercială prin creditarea sau returnarea pieselor 
noi fără a efectua reparaţie. Serviciile de garanţie nu au ca rezultat o prelungire a perioadei de garanţie comercială şi nici nu iniţiază o nouă perioadă de garanţie 
comercială. Perioada de garanţie comercială pentru piesele de schimb montate se încheie cu cea pentru aparatul livrat iniţial. Clientul de la METASYS are obligaţia 
să aducă la cunoştinţa clienţilor săi condiţiile referitoare la desfăşurarea garanţiei. Drepturile legale de garanţie ale clientului rămân neafectate.

* Condiţiile actuale de garanţie comercială şi taxele sun prezente în lista de preţuri METASYS în vigoare.

9.3.	 Istoricul modificărilor
Ediţie 
revizuită Data Descriere
ZK-58.211/00 08.11.2021 Întocmită nou.
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